
har st, uppd-iga min hemlighet Ingen bröstet. Han hade fallit till ge! 
har tagit hamnd på människorna. Vet.} GULDET GLIMMAR.

pl m I- - hemslrt krfk «vh förd» handen med ett måsterakott. Han
ih?it vUm- 1411 hjärtat Ha» var **trad men fått. vad han förtjänat.”
gul let ? I »tod a »nu uppratt 

1-t ‘ge 1 -ta riatad mot de»
ide i u i hoppa dt • h&fj h«'d

;

Mnl j»t> . fi “Sedan denna tid* har jag *om wm jag gjort.”
n : • n <-n eremit irrat omkring i iidemar- *‘Nu år allt snart slut. Jag såg 

ha! till gr *- ken. Jag kom att hata människor- dig nere på haren, och du hörde

För ett ögonblick var han för
virrad och bedövad och låg med

' :" “-FHsÄttsääs££SS
•wiiti.-r slang.t •• ur m f!hv. Naturen, skogarna och sk»ndar nu dödens ankomst. Jag , ... .. .,. . hans lali genom att draga un«..vi» . mm i mig • «h -V* v Ida djur. ii blev» nu na eiula ville skånk* mitt guld at den. h-.iii , A . . . ... , ,.,, ,, , . . . ... hans ogo» hade »rutit oen lor-1 "ii • Han nt i- vinner, r.n gång fångad1 jag kunde avslöja gömstillet. Genom . ,, „. ..... . . ....... ♦rounmir. som hållit honom fan-e ring mm iJus en vargunge, som senare blfr mtu en tillfällighet har dt! Ivvkats.

' Fort» !
att ag
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h
h de sälla dö. f i ILm kände att han nu. om

•l>0t ar jul. min »N. julnfior.. ^ M| si„ blick ,M)rtvlnl. 
ovfriskulle

>m annu ej för en vettvillings kula. Karlenl jorden, och när solen nästa gång M u-i

av UnÄ zäms &«* -yr
.iag av ett huvud. Dä drog jag mig ännu me krubban i Bethlehem. Det betyder * 1 . 1 1,1 ^ ...

tillbaka från tillvaron Ulamlilj.it över värld, n Många nndrn ÖVf.r h*?T' V*r *Ml f* ***; 
■ *111 f "k dodiigr sarad i pan- mähniskor. Jag tog min boning i mannbUutvden skola bliva till o<h . *' ' " ** \ ,*r

ta - in- nai Några rosslingar, och kar- denna ensliga grotta bland Iclip förintas. Kretsgången skall fort-j e a er ,n 1 **'M °*yon r
. r ■ jden. -rr ;ag len hade hade lutat att leva. porna.” .fara. Jag dör lycklig. Frid på jor-

• g r»a Ha f »“lagar. hade t s-a “Men allt var ej förlorat Under den!” . u en fruktansvärd scen.
i id i. • o fr ut • d h drog nu sitt -■ <*a mina strövtåg här ute påträffade Den gamle hade talat långe. Liggånde raklång på golvet inom

In jag en dag helt oväntat en rik Krafterna voro slut. Några ogrn-itx* ,nt ^r*n Hende, l^fto “I?
* Bi - % jutet** v kade Långa guldåder. Under^aex månader tid blick senare hade han trätt över tnannen na armbagarna. in«-d hu- 

John ’ ii mig Ii» var matt av bara plockade jag upp guld ur'tröskeln till evigheten.En svenakål VU(*et t illbakakastat och twiien u’ - 
f t / 1"\ uil visser- vildmarken. Jag gömde allt här i levnadslopp j Amerikas vildmar- sträckta i deras fulla långd. Och

■ r i v........... ... Ut att fa mi*t grottan och fortsatte att leta. Fu- ker var fullbordat.” i* denna ställning började han för-
\ =r gul . m de kurul*- : >lja mig ut i da fick jag ju genom att sk »ta * , flytta sig fram mot den alltjämt

• 1 ' Men «'• h. te gett villebråd, och ammunitionen häm-i Anders Jönsson hade slutat sin i lieliggande ormen.
n ' ar di * tad< s en gang om aret vid l>es.»k i iånga sannsaga. I kretsen av släkt

■* ’ • Och den ne .närmaste nybyggarläger. När jag och vänner hade han förtäljt sitt sutto i salongen. Den framstå-
!• ni r . i* mig min fast- inte kunde finna mera guld, be- livsöde. 1 ainge Johns rikedomer I ende- vetenskapsmannen var På

n ' m ha" - utan försköt. Den slöt jag att för en tid vända åter blevo hans egendom, och han hade ett ovanligt gott humör.
‘ r pa k"t m<»nla till munniskorna. Jag vandrade levat lycklig och glad under sittj

r <i hor om. Nu är han <t< I. Tack kan- ner till staden och v rakte ut mina återstående liv. Men han hade

fortrogne. Ilan följde mig vart 
i » t ra 1 • jag g i k. Till slut föll även den Natters mörker däggvr

». Karlen därborta.
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Jmen sedan allt »ta 
v indrade hela ratten 
blev mer och mt*r modu-a

det

ig beredd
han gt

m'»drivorna. Ett i»; 
trcidde jag mig första at 
förf» 1 d. r • y -n rruinni^k

gtal. 1
tifM. syn på l:ar- 

len. stud -ade jag. 1 •**! kund-

hand med mig ga
IU; J pä

ni nut :;rtVfl har 
I^trga John är en av <:
lirka persoin* 
trakter på fl*-

intUdc-n
hjälpa6*, att jag rt v rad 
fåne pa honom. 7 
ge.Jo!

m eu 
ag hade i U*i- Dr. Dawson och hans hustruJag tänkte c. 

pen om Långe Johns 
heter i* der färdern 
gen - krm mig af*

t
. /e. rr;. t • *!
!<• -. ia sagoli- 
m irkt-n. igen- 
mindre än 
gu Idgrävarer. 

några fa *. •-

mi
hän

varannan månad 
landet i olidlig 
att fra

kahan h«-ui ven ja * vore föremål — Jag har nyligen lyckats by a 
Imig till ett präktigt exemplar av

Folket blev vilt av haft mera tur i sin kärlek, än som' Ophiohagus. yttrade han.
I . ■ - John hade hittills talat glädje, och jag roade mig mod blivit hans välgörare förunnat j — Och vad kan det väl vara,

* : * ' engeDkau Men mina kunskaper i dem. Men samtidigt hatade jag Strax efter det att guldet kommit | frågade hans mindre lärda hälft.
! ,r’i J pra k voro annu ganska o- människorna. Jag hånade de -Uac- i hans ägo. hade Anders återvänt — Du min skapare, vilken oer.

' k' t! fuljstöndigi . <»ch han I »rö. pa, kars arma kräken genom att gång till hemlandet och blivit mottagen hörd okunnighet! Kära du, en
mir : d ek t att jag var en Hörn pa gang försvinna till bergen och med öppna armar av sin fästmö, man. som efter äktenskapet upp

pa' komma åter fned nya skatter av De ha nu ett långt liv i gemensam j täcker, att hans hustru är s» o-
n frågade liksom oroligt pa guld. I)e förföljde mig för att sö-j lycka bakom sig. Gamle Anders kunnig, är berättigad till skile-
1: Ra finna mitt hemliga gömställe.Icch hans hustru ha Långe John mässn. Ophiophagu»» är

■’Männi<k,'.. är du svensk Men förgäves. Jag känner dessa att tacka för sin framgång,
kal- i bdanri n . »art .-ta• Jag bejakade frasan. Lång vilda berg och skogar lika väj Men ännu glimmar guldet där 
i*!' "U val *>n uad grott • «> - John reste sig upp,*tog ett steg i som min egen ficka och har män- ute i British Columbia» vildmar- 
\ * ■ var tä k: ni i c ro uris. och pa riktning mot mig och omfamnade ga grottor att försvinna i. Jag har 
Vliggha-v' • • *hT ; -acka i •>. mig. .“Gud välsigne denna dag”, hånskrattat åt deras vilda försök
filtar. En v uselt hi> {»snickrad brit sade han, “dä jag träffat en land*- _____
sto l i grottars er.» hörn. En eld- man”, 
stad, några >kåp innehålland1

l*sr
i infinn 

- * oss, laddad med gul 
h guldsand. <

den
n! Bio

sig hä- 
klirrpar

Pa ."emte » rodde jag den rat ! rikedomar-t
h plat . * ar jag f'»rs* :t gungc 

.ett l a' i
undersökning visade 
vid förra tillfallet

> kor
Johnde- *t hsn**n 

under tr. -i n. då jag 
fann mig pa färd genom

g-markerna till Okanag.insj 
“Hör l>a vänner”, rol 

r:- i «-1 ont or-1 -tämn. .

an hämtar
eda

». VIsta gången upp har hos hastig*. Sedanf
en dag promen

han uppåt huvudga’n, mnu* 
i ödemarkerna

•: da • ka flat-. märkte j:;g näm- ling. P! -t si igt stirrade han 
lig* n att några på kant ~tä!! i mig < 
stenar dolde tn djup bergaskiv- 

. Vt; * vekan hoppade jag ver :

“i af-kt fran
ton skola vi h- roligt. M 4 • guld 

här gängen.
en orm.ler Samma kväll

n ■ peljmnken ,.a baren. Hanard- ar !«* f"r <le
men det räcker ändå till en

som äter andra ormar.*

— Då hoppa» jag. att den äter 
alla dina. genmälde hon livligt 

, Men hur kommer den över de nn- 
idra ormarna? Genom att tjusa 
dem. förmodar jag?

— Det är just likt dig, Dofn, sa
de doktorn med låtsad retlighet 
Du vet. hur det irriterar mig ho- 

ges. Samtidigt kände han en ra någon anspelning pn denna vitf- 
boken, som föll ned på golvet med stark motvilja för att göra det. gära vidskeplighet om onnens

— Man kallar mig tapper, mum- tjusningskraft.

alltid
bland gul ;gravarna, och insat- fest. Sedan skall jag hämta mera 

guld. Mina rikedomar ker....dt kvällen \ oro höga. Men
först» s‘ ;r- ånr\u Däremot börjar

snart att bliva på upphällningen
mf»tspelarna fing •
kvallen p<*g av .Länge J/ihn. Någ
ra falsk -pelare exponerades hds- med mina krafter Jar är en ;. •»- 
tigt getiom att Långe John Kläng- ma* n-a,,! nu* for-t år n 
de tvä och tvä a v tt* tri ut g * m J *J tt So M*-n ännu kan jag

helst av er pa kraften, om cb-t b* 
hövs. Jag skall emellertid y * <.

Mannen och ormen.Min förvåning över att LångeI 
vem ' ro*'»1 var"r. sam». • tt par omgångar i john vi<a(»P sig vara svensk, vari 

.: kläder komjd» »terade la -irets u?-l, ..j hörd. Jag hade aldrig kunnat 
. ni • ning. Ilar var tydligen Lan- 

' go .b-hns tillhåll under hare vi - 
se i o-lesmarken.

fönstret En kar! dr*»g re\ = :,lye; 
men fick c:: -park. • 're .-.v 
kro8-.de han» handled. FrämSift- 'et» g »tt erbjudande.” .

| “V"iif ett. tillfälle, fom inger

Forts, från sida 1.tänka mig. att denne man vFkfcn i 
åratal »cm guldgravarc försatt 
hela landet nästan i upprorstil 1-j

las “Lange John”, tycktes h . nan än jag - alv .A, kommer jag Nl‘ igångsatte Jag genast ett|«tänd och för sina lyckliga guld- 
L guldsand i vt-rflod. Nar t; in ta- att för-vin na Jag börjar da mia ' i »kan de efter ett möjligci fynd \ «r hart rår avgudad av

inerat alla de andra .bjod han he- vandring efter Rasta guld-änd- L-refintligt hemligt i" ■-rad-rum. befolkningen, skulle vara svensk
la sällskapet på en h<jdundrand ning. Jag vi!,| utmana Vem son» da•" L. ng" John kunxie tänkas hu Ett underligt öde. 
fest. Det wir “high Jife” på baren helst av er gtildgrävare. ja v... ’■ >na rikedomar, åt «nld torvara-

t då forRuka de. Dl

ryggen uppåt.
Sittande till hälften upp stir- lade han. Är tapperheten du ej 

rade Seaburg spänt in i mörkret former iin stolthet? Skall jag sia Rkri. som klang genom det tyst; 
under »ängen, där ljuspunkterna till reträtt, blott emedan det »J huset likt rösten från vn demon 
glänste med. sasom det föreföll finnes nagon. som bevittnar min*som tiöt i »in grav. 
honom, en ökad eld. Hans upp nesa? 
märksamhet var nu fullt väckt;

ii gen, -om »enarv k< mmit att kal Samtalet avbröts av ett väldigi

■
Om och om 

* igen ljöd det med förfärlig tyd-“Sätt dig ned". sade lamce i 
■ 1 - " f d •••-’ John. “Jag är sa rad av den elär, Han stödde sig med sin högra lighet.

: RrrÄ»!!1* saantsr"-* “.bä,.............. .
•sr i-sriÄÄ zjsrth, rr.

, p I), 1 ä: :UI ilafton "Kfn- , . jag fruktur att avnas riul.l sa här [ korridoren träffade han frunv
1 J Dess förfarliga huvud, som för mj? „jg|v

stack platt fram frän den inner
sta spiralen och vilade pa den yt
tersta. var riktat rakt mot honom 
ögonen voro ej längre blotta 'ljus
punkter; de blickade in i hans eg
na med en menande, illvillig be
tydelse.

En orm i en modern bostadslu-

t|i ( riktning mo 
klipp - . o

den kvällen. ’
Kft.-i tids h* itl! t pa-1.1. tagil !•• i p . v.rt i- ii.t r i 

Lanje Johns tillgängar »lut. Den som lyckas, l.lir ägare
plötsligt wjiTi min förmiigenhet. Ty pä vn plat

han kommit. KU par månader - - långt ute i vildmarken lig/ r mitt ' "kl 1,1 ' : G.ng?(
uppenbarade han sig emel- guldförråd, -.em. jag-samlat genom' •,,,h katt. r. Uar lag . upprada-, 

1,-rtid åter på plat • n. Nu m d- \ fl. ' . ars trav t arbete i en av de d>. aid.i vid i.i ett femtiotal 
f..rde han guld for bortåt tiotu rikast.r guldådror i Brit i-h <v pa-ar innehallande imldklknpar

*ch gyldsand. Drömde jag eller 
Jag må te

bi»vt <jvertv- ,

ekot från det *!*•
voro
Han försvann IB: där kr

för Seaburg» sängkammare ett 
Han lyfte sin fot litet högre g?- par tjänare. s«im hade kommit ne 1 

nom att lätt böja knät och satte från vindsvåningen. Tillsamman»
en rusade d»* till dörren utan att 

lian knacka Den var olåst. Seaburg

LjusetsKristi födelses högtid! 
dag! Och pa denna märkliga dag 

t mman träffa vi båda landsmänDenne gang bjod 'umbia. En mindre penningsumma 
ft st. tillravklig för min-

dollar:
Lange John hela staden pa 
Kvinnorna 
med mat

i åt ers t Aen i • -»r v g x a
ti ' ■/ i i i sa n f.öP

den skarpt ned pa golvet 
tum framför den andra! 
kunde ej förstå, hur detta hän låg. med ansiktet mot golvet, död

Hans huvud och armar doldes

' -v,n långt här ute i vildmarken. Vara 
> ;a grannar äro klipporna, trä- 

■ tr x*‘ikligliet. ,jen oc{, stjärnorna. De ha varit 
ig handtL- i - mjna vänitt* j många, långa år.

. Samhälle* - alla med’ r att siutvt snart är i nr, . och dit 1 1'v ' ’ 'Bered dig till högtid, min vän!” j
befuntv» sig i L -Jr i *b»-?'.ia.g da I mn . r.^ö, -,vs d» t int* * Flöt i g mall et* , ' t. Dan Langa J * n hade talat hastigt, > . , ..

allt^x. : I v ild. M guld f :- cn millin ’-1 1 . d-*v * i: mot de l r ta‘och aret efter skottet förorsaka- gcn •e< m.ne 1 en | a . ar ' 1 T\ Handen på stolskarmen grep rygg. Ansiktet var hemskt att skå-
tre' ' 1-.it: van*ar uti marken :».i • 1 vp.*rr. omkring grottan. S un ({e honom tydligen .allt större o- gan'^ Ä entf i,en» €* i0»n 80m krampaktigt om den. armen var da, ögonen vidöppna och stlrran-

! 1 a rs guldsand att anväml; • * II för-1,- rat r -migv upphittar» Satt -ji '.......... en kaaon nr i -c'i behag. Jag omtalade för honom. ^V0.” D^studht av reo- rak cch sträckt nugot bakåt. Dd de.
• ukhus har i t ad 1 !' t t>! i gang' Men fö > ii \ au i • »vr grottan. 1 »-*'•- huru jag några veckor förut ha- { (^a v! v^v^tc» det förstås var* som vore han motvillig lä?- — Död av slag. sade dr. Duw

... första h enda inrätt • roligt bjärt. i st. Vakt ma - g .•-/ L ’■ J°hn st ' =■"' ! (% ett honcm fran min lägerplats * . ‘ & -tt hans värd ha Pa sitt tag. »on, i det han knäböjde och lade
• .'»**•> ' ,!' !ral V ' " . '.vll Flj. " k=""1" 1 lo,v"' ' ii i.arhotcu. och Unge John böj- ™ h.'j'n ^ ' <„ r'Vmliga V-m Ormen» illvillig» huvud »tack »*" hand på hjärtat. Medan han

. ,;mu , alt h:„-ur;. Nar ' u,;‘ . 11 M“‘! ' m.a i . d, Ä;,ku sitt huvud. "Det var en up fi>rt j e„ vrå8tac.:.guaVPck m alltjämt fram från den inre rln- befMn alg 1 den atiUlnlngen. kom
»■•■ 1 ga1 g kvmmit t ' mi h !•• .... k ■ ,„i, t* ny. k', sade han. “att vi f . t H m u. . Ljiade vn gm »om förut med nacken vag- han att titta under sängen.

ande ra mar u t- r • k'md(‘ 1 ‘ ' -kulle träffa- här pa julafton. Du ’ , j (j:u. övervakningen rat Reptilen hede ej rört sig. — Milde himmel, utbrast Fan.• har *......»-J' i , — • ... var , ■ dem h e trafla, a, - * „lir ?n!aifatv mitt guld. Sk u än att det S men dcaÄ voro nu ekWri.2 hur h:,r den dar tingealen kommit
" : rar, .......... ‘J»lv - " ha .1., ■ ■ ■: d;„ ............. . du h.,vcr ej l.e- ^ hi‘” aU e„ reptil lia.at sig punkter, ,om uUtralade en oan.l-in hitV

I dyrbara m-ull. (««>. ' alt u..n '-o. i.,tva p..mn h,"> ” " y:K-■> kymr:, di» för framtiden.” jut och lvckat» taga sig in i hu- Bghel av lysande nålar. j Han trevade under »ängen, droir
karh ' h:"'' •beha*"<f VI ' "a ‘Vh V : ".lav -kall berätta for div mini* 8 ! Mannen» ansikte hade antagit dram ormen och kastade den. allt-

I „n , , tt ..... .. , ■ t m, ■ , , ur nu; '"»a. ,, I.ange John eft w Om man undantager en Mtt fur- «. aakltrå /är*. Ater tof hnn ett j*mt r.twtlad. ?W_Mv>t.
I .. •* ., m ....... fix.,,,.!- t ,ag hel, ,anu„.,n. ,tuml- fvdan v, mmund.ga en klarli(t 6verra»kninv och en rya- ateg fnimit. och rtttill. Idet han D«t »ur en uppatoppad orm. D«»a

Me. I .VH- ........ 1,. v .1 ■ m - t i.. . John I „ de : rn,.. o hast,g malt,d. Jag har ej allt.d,ning av rf„ vamjelae. kände alg delvi» slipade med »,g stolen »om, «*on voro t va skoknappar.
t-.r a-,v Kft, > hov . h,,.' -upp h . r.-da- :-m,a . ■' u ! g.vit 'ar,t den eremit, »om jag på »o- Seaburg cj vidare b.rfird. Han» „är han slutligen »läppte den. fdll

,1 ..... f lopp har. „ ,g ... evr, M, bal»are aren t.l.v.t. En gång for fi)tsta tankp , ar «,t rmga på en t,11 golvet med ett brak. —-----------------
i»;. ' •• tviv ... .... 1,^ lagt . u i. - ie .k. ri V. ., hr sedan kom jag h, -u tjänare. men fastan han hade den Mannen stönade. Ormen gjor-

- .. . til! mitt .--and, nt - i ........mur o. c tv .!■ . ■ *-» Amenka Jag arbetade hart elektriska knappen nastan ,nom de e, något ljud eller någon rd-
VI................... • : pa .lok Kanske had • han • r å„ v.,- Ung .]„»,:, <«* kunde val förtjäna m.tt up;«!- rdckhalt. kom han a,g ej fdr att rel»e. men dess ogon voro två blän-
to,V irB, ■ ■ av de ma till ..... -sett när -ag rasta var ■ alltf-r varfjallad ,ak>»He._ En vacker dag motte Jag, trycka .

.. .... h.. atdr. • : ir.kriuk, i-.it till V .! Baren r oi, jag alo, rarmare 1 " >'-<;ka. det var den sko.iane att förrada en fruktan, som dunkl.de» helt av dem. De ga
rn an ..... ., :. c.ldgr reflokter:,- m-lighe- n av uppenbarelse världen skada. \, han ej erfor. Situationen forc v0 från sig ringar av starka nv-

. - , rt ett has- ,v i,. ■ ar u int, .rd ! - tt . !>• n . -i-i hi-.a for- f'" lovade ,,s» och stodo i _be- fiM1 honom mera orimlig än far- anser, vilka vid sin största vidd
■ .rgkngha o.haglig, djd. ht,' ..-granna sp.,- att s-art torena våra odvo ljg . försvunno successivt likt såpbnbb-
r ■ rr: . T -en fn.gor korsade »ig nu i .-a de, färden had. jag -■ ' skulle kopa en liten farm och Ormen var av en art. som Sea- |or. De tycktes närma s,g hans 

.. . ..... -ver m h Jag k Ai.kr.at ..... rvnagra forf.d- b”»tta 0,*dir Me" )USt ' de da" burg ej kände till. Desa Ihngd ansikte, för att strax efter synas
M,., • .1, •’> „ - ... ve,, -i .: j .X- M, „ voro <1. ha La g. farna nedde oss rykten om »ago-, ku„de han endast gi«a; kroppen , ett omätligt fjärran.

• tr er m . jt. nug ..,|;erna av mitt sam- J i n had. ksi komm" tillstå- «*;> guldfynd i norr naturlig vts tyckte9 honom vid dess största . Han förnam nagonstades ett 
r" - , r med l.ange Jonr. •> dt Det siir Uil en frukt- 'ille Jag garna resa dit upp. Men s>.n|iga del vara ungefär "* tJoc,‘ härdigt trummande, med flyktiga

. i,-n .ag . St rade h, -llaga- ... ,i,-marker, dar ag utan ttt -vant strid. ">,n omtanke for flickan forma som han, underarm. På vad sått utbrott av
har Litige J -hn återigen H!iijv observeras hade sett honom Pang .... ånnu ett skott smäll- tie m,g att stanna» 1,1,8 hon q u "

hade börjat 4e. Lange John gav upp ett

liv>titl har jäg insatt 
och; Själv får jag snart ingen använd- —ui om, att allt 
vin ning fur mera guld. Jag känner. Men nu utvecklad"

pa ha.-xlh barnen lörsag-
h läskedrycker.

avh de.whiskymännen fingo
De drog i

resultat, fram kroppen oeh vände den nä
Ett försök med den van.dra' fo- delvis av sanglisten, 

ten medfördei samma
garna tre. När 
skänkte l-ange John

Vid flera tillfällen ha
staden i hemlighet förföljt ja

honom upp

“MAMMA HAR BRÖLLOP VAR 
ENDA DAG”.pa den. Det vore. menade dande solar. Reptilen själv för-

Från läsekretsen har föjland* 
lilla barnhifttorta med god poäng 
kommit 8. D. S. tillhanda:

Putte hade »i»ta tiden mycket 
hört tala» om bröllop, »om mam
ma och pappa varit på — s& cn 

. 1 dag frågade han:
— Mamma, vad är bröllop?

avlägsen musik, oänd- , ~ io- “demamma. det är Ur- 
ligt ljuv, likt tonen från en eols-^r och choklad och mycket ka- 

Var den giftig? Var den harpa Han kände igen den v.m; ko' oc.h *nnst gott' ...
constrictor? Seaburgs känne- soluppgångens melodi kring Mem- “* f'ck p*ppa re,a på ett f<ir'

naturen, krälande fasor nons atety och tyckte han stod 0'd“nd/ <** p“8*d/ pi
var ej tillräcklig att sätta honom j vassen vid Nilens strand och ** b/“/' ‘

"Vnder de två åren uppe i vild- j stand att avgöra det. hörde med en extatisk förnimmel- _ , .. ., .
markerna norrut tänkte jag inte Seaburg reste sig upp i akt och g# denna odödliga hymn genom, , !j^,.[x
pa någonting annat än flickan. mening att rygga tyst och sä o- århundradens tystnad. h'j r,;a 1.'
Mm det blev däligt med guldfyn- bemärkt som möjligt bort från or- Musiken upphörde eller över- *
den, ty det hela visade sig vara men oeh ut genom dörren. Folk gjck snarare omärkligt till det | „
mest bluff. Hundratals människor p]aga retirera på det viset från fjkrran dånet frän en försvinnan- ~ 7,*n 5nam!J’a kan va ai,du
omkommo i svält och köld där de store, ty storhet är makt. och de ishstorm. Étt landskap, glitt-: ** rutte 10 öre.
uppe, ehuru jag lyckades klara makt &r en hotelse. rande med sol och regn, sträckte .•Vil”*’1 Vad dU ha 6'a0*
mig. När ,ag återkom till hemmet. Han visste, att han kunde gå ,jg framför honom, betäckt med
var jag fattigare än förut. Fa- baklänges uUn att snava och fin- en bjärt regnbåge och inramande k,tt ’'lmark*-
sansfulla nyheter nådde mig dår. na dörren utan misaUg. Skulle j ,in jittekurva hundratal» «yn- har par du lu ore> var
En man. som blivit förälskad i vidundret följa efter, så fanns det ,iga gtder. nu ™*,gt . “ Iar mamroa
min flicka, hade inbillat henne pk väggen en uppsättning av mor- Mitt j detta avstånd lyfte en ,nart t,a roeä °,f-
att jag dött där uppe i vildmar- diska, österländska vaptn, av vil- orm gyy, bar en krona, upp aitt Efter två dagar kom ett brev 
ken. Hon var förtvivlad. Slutli- ^ han kunde rycka till sig det, huvud ur sina ringlar och tåg på mamma från pappa. Därnti 
.. , hade hon dock gift sig m*»d scm bast lämpade »ig för tillfäl- honom med hans döda moders ö-1 stod endast: “V»d mena»?’ Det 
honcm m‘n blott för att några ^t. gon. : tonehöll också ett litet brev från
rr. a vader senare bliva ka«tad pa Under tiden brunno ormens ö- Plötsligt föreföll detta bedårän- Putte t.I papna som löd: Kår» 
di rren. Detta blev för mycket, och gfin mtd en mera skoningslö» ill- de ian4»kap rulla snabbt uppåt P»PP* • Kom hem så fort du nån-
flickan tog sitt eget liv. Skurken viija än någonsin. likt en teaterridå och försvinna *ln ka" ’®r mamma har brollop
tr cen man. som nu ligger död ut- Seaburg lyfte upp sin högra fot j M |omrum. Något slog honom var enda dag-

'anfi-r vår grotta. Du sköt honom fr4n golvet för att stiga baklån- ^ hårt slag i ansiktet och på

var reptilen farlig, om den nu
ligen själv bad mig att begiva 
mig åstad. Ett guldfynd kunde>n ( 
betyda bådas vjp lycka, sade hon.|dom 
Jag reste.”

var
u tvek» hank*

om
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Den bästa tobaken iör dem 
som gör sina egna cigaretter.
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